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A By : THIELEN Page: 1/1
. P Conegignment No.: 20218368

Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unlecading Point 14249
Supplier - No. :—r{§1000157 i Customer -~ N. ot 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Megna PT Sep.h,d Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60344
Hdfelstrafe 17-19 70026 MODUGNC ({BARI) ‘ ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN I Gross Shipping Weidfs: 5440
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NVG Change Status Order No,
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Gustomer Capacity
20483889 2517054000 2 KX 4.800,00 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
07.09.2020 28801 SCHUTZKAPEE
1 TBA-520521 1-wm1471 2.400,00
2 TBA-520945 N2 {04 40 - M7213 60,00
3 TBA-520522 - 1 - M7472
4 520021 594064 &9 1w 2.400,00 /{Ag < 3
5 TBA~520945 40 - M7213 60,00
6 TBA~520922 1 - M7472
204838990 2510602101 /{o( 1.600,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003562401
07.09.2020 29802 XUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 24 1 - M7471 1.600,00
2 4335 /5027'2 Lo 20 - M7282 80,00 M%l;[)
3 TRA-520922 £0d 064 © 1 - w7472
20483891 2517603002 c X 12.000,00 piece 5  C004221_CP_3 B 550003895101
07.09,2020 29912 VERSCHLUSSKATPE ]
1 TBA-520921 1 - M7471 000,00
2 TBA-520945 ,{XQZ;?—HU?&‘; 40 - M7213 150, 00
3 TBA-520922 1 - M7472 M Zg‘s‘
4 TBA-520921 gd@@[( O 1 man : §.000, 00 &
5 TBA~520945 40 - M7213 ! 150,00
6 TBA-520922 1 - M7472
‘\
- End of List -

Wir lisfern ausschilaBlich aut Basls unserer im Internet unter hitp:/iwww:joma-polytec.ds zu findenden Liefer- und Zghlungsbedingungen und des darin aufgefGhrien veriingerten
Eigenlumsvorbshaltes, Dies ght auch fir alla zukinftigen Lisfarungen und Riicklisferungen, egal aus welchem)Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdricklich hlerauf beruien.
Wa deliver exclusivalv on the basis of our information availabls on the Intemat at hitoz/www.joma-polvtac.ds to {ind terms of delivery and pavment and the prolonaad retention



Delivery Note

{remains with consignee at delivery)
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JOMA FOLYTEC GMBH

D-72411 BODELSHAUSEN
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i :
Transport Order S — _J
Mittent N° partita VA _—J‘Ii!‘l‘.
- Selnde;- ¢ VA -IaD-No. Data { Date

I

Indisizzo del luoga di carico {di ritirc}
Collection address

Ordine di

Srdine dl RSP N —E - 1 789637

_

Destinatario

N° partita IVA
Consignee

VAG-ID-Na,

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUBND

it

Condizioni di trasporto/Defivery terms

I:]fmncn dem.
free domicle

I:‘sdoganato I:I non sdoganato

- I:]da:u pagati

taxes paid

Indirizzo terminale

I:Ifranmfahbxica RENMINGEN

uncleared

I:ldannunpa i
taxes unpak

E ¥

DA ERE IBHT GMBH

INDUSTRIESTRASSE &8
D-71272 RENNINGEN

s ﬂmmwaelz+49 / 71§9 3340
[ad® Ly Fax s +43 / 7159 934 376

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

P

Assicurazione complementars
Additicnal transport insurance

Numere di dossier
Terminal reference

na
no

Riferimentt de] cliente

Ritiro dal mittente i
Collection at sender

Data { Date

Delivery ta consignee

Data / Pate

Orario / Time

Orario / Time

ae Sy o e A R e RGN

witing to the respensible EURDCONECT terrnlnal wnhm 7 days after delivary,

méa;&zu/— |

. Gy Ve RS AR 999670
B e et O+ 39 / BO 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaagio | Descrizione della merca Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and aumbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Vahe (with currency)
SUALURATOU FARTS cheh. O
BOXBOX 100 =% (PAL  |PARTS *
[ AR R T TR L
et VRIS Peso tassabile in k Totale peso lorda in kE
B 200 0.00 | ForbReBdip Qo) | ol gos weghen KR EE, O
Din. % cmx X / = S M
Richieste particolari / Special consignments fgf . 4 . {
/ #’?‘ [ ' / \
DR OHEEERYP S +a91  MP-INW-993670 Ao/ Encoses
DIMENSIONS (LWH?) @ 5X/B80X80X100Cm
LQDEHILFET 2 EUROPALJ —_—
urnnwuu-\lmiiag N el = | ol
Consegna al destinatario IMPORTANT PRSIy a U g L T e ——rp—ra—

(Bﬁ)P and signature of sender

Firma dell'autista / Drives's signature

Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma In stam
Consignee’s name in blbn

YCJuvu

COI -“\:—-——-"“‘—.—‘—
S rliea egiantita”
. /
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